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บทคัดย่อ 

บทความเรื่องนี้ศึกษาการจัดนิทรรศการในมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียซึ่งเป็นประเทศ
สมาชิกอาเซียนว่า มีการน าเสนอภาพตัวแทนความเป็นสังคมพหุลักษณ์ของมาเลเซียในบริบท
ของสังคมพหุลักษณ์และประเทศปลายทางที่นิยมในหมู่แรงงานข้ามชาติอย่างไร กรอบการ
วิเคราะห์มาจากแนวคิดด้านมิวเซียม ภาพตัวแทน และพหุวัฒนธรรมศึกษา โดยใช้การวิจัย
เอกสารและการเก็บข้อมูลในมิวเซียม โดยมีการวิเคราะห์เพิ่มเติมด้วยการอภิปรายในลักษณะ
เปรียบเทียบเบื้องต้นเกี่ยวกับบทบาทมิวเซียมในการสร้างเสริมพหุวัฒนธรรมนิยมจากตัวอย่าง
ในสหภาพยุโรปและอังกฤษ การศึกษาพบว่า ภาพสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียในอดีตเน้น 
ความรุ่งเรืองของอาณาจักรมาเลย์ในฐานะเป็นรากเหง้าวัฒนธรรมปัจจุบัน สะท้อนทั้งการโหย
หาอดีตก่อนยุคอาณานิคมและการสร้างความชอบธรรมให้กับพลเมืองมลายู โดยมีการน าเสนอ
การผสมกลมกลืนผ่านการแต่งงานของชาวจีนและมลายูในฐานะภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์
และความเป็นเอกภาพ ส่วนภาพของสังคมพหุลักษณ์ปัจจุบันนั้น มีการน าเสนอกลุ่มชาวมลายู 
จีน อินเดีย ลูกครึ่งมลายู/จีน-ยุโรปในฐานะทีใ่กล้ชิดกับความเป็นชาติ ส่วนชาติพันธุ์อื่นๆ ได้รับ
การน าเสนอผ่านเสื้อผ้า อาหาร ประเพณี ซึ่งสะท้อนภาพการมีส่วนร่วมในความเป็นชาติอย่าง
ผิวเผิน บทความเสนอว่ามิวเซียมควรมีบทบาทมากขึ้นในการสร้างเสริมสังคมพหุวัฒนธรรมที่
ยั่งยืนและธรรมาภิบาลด้านพหุวัฒนธรรมในมาเลเซียและประเทศสมาชิกอาเซียน  
 
ค าส าคญั : มิวเซียมแห่งชาติมาเลเซีย, พหุวัฒนธรรรมนิยม, การย้ายถิ่นของแรงงานข้ามชาติ,  
 สังคมพหุลักษณ์, ประชาคมอาเซียน  
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Abstract 
This article examines how the permanent exhibitions of the Malaysian 

National Museum represent the plural society of the country. The article frames 
its analysis in the context of Malaysia as a plural society and as a popular 
destination of transnational labor mobility. The analytical framework of the 
article is informed by scholarly debates in museum studies, scholarship on 
representation and multicultural studies. Data derive from documentary 
research and field work conducted the Malaysian National Museum. The 
discussion is enhanced by comparative observations on museum initiatives in 
the European Union and the UK. The study shows that the museum glorifies 
bygone Malay kingdoms as a cultural foundation of modern Malaysia, which 
serves to legitimize the privileges of ethnic Malays as the indigenous people of 
Malaysia. It also showcases inter-ethnic marriages between Malay and Chinese 
as a representation of Malaysia’s plural society and unity. In representing the 
Malaysian nation as it exists today, the exhibition portrays the coexistence of 
Malays, Chinese, Indian and European-Malays at the center of the nation. Other 
ethnic groups who are also Malaysian citizens are represented only through 
cultural makers such as costume, tradition, and food. As a result, their 
contributions to the nation appear to be superficial. The article therefore 
suggests that museums must play a more constructive role in promoting 
sustainable multiculturalism and multicultural governance in Malaysia, as well 
as ASEAN member states in general.  
 
Keywords: National Museum of Malaysia, multiculturalism, transnational  
  labour mobility, plural society, ASEAN Community  
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1. บทน า 
มาเลเซียเป็นหนึ่งประเทศสมาชิกผู้ก่อตั้งอาเซียนทีม่ีลักษณะร่วมทางประวัติศาสตร์

และวัฒนธรรมกับประเทศสมาชิกอื่นๆ ของอาเซียน เช่น มีประวัติศาสตร์ความเป็นชาติ
สมัยใหม่ที่เกิดในช่วงกลางคริสต์ศตวรรษที่ 20 และมีความเป็นสังคมพหุลักษณ์สูง พร้อมทั้งมี
การท างานด้านมิวเซียมมาตั้งแต่สมัยอาณานิคมตะวันตกเข้ามาครอบครองอุษาคเนย์ มิวเซียม
แห่งชาติในกัวลาลัมเปอร์มีความใกล้ชิดกับการสร้างความเป็นชาติในฐานะเป็นส่วนหนึ่งของ
การเมืองทางวัฒนธรรม (cultural politics) ของการเกิดรัฐชาติมาเลเซีย ในปี ค.ศ.1957 ที่
ประเทศมาเลเซียได้รับเอกราชจากประเทศอังกฤษ “รัฐบาลตนกูอับดุลรามานเริ่มต้นวาง
นโยบายพัฒนามิวเซียมและสร้างมิวเซียมแห่งชาติในกรุงกัวลาลัมเปอร์ ในฐานะเป็นส่วนหนึ่ง
ของการสร้างวัฒนธรรมความเป็นชาติ” (Ahmad, 2015, p.4) ที่ผูกโยงกับการบริหารสังคม 
พหุลักษณ์ของประเทศมาเลเซียหรือเรียกอีกนัยหนึ่งว่าการบริหารสังคมพหุวัฒนธรรมหรือ
นโยบายพหุวัฒนธรรมนิยม  

ผลงานทางวิชาการในฐานข้อมูลสากลที่เกี่ยวกับมิวเซียมในอุษาคเนย์/อาเซียน 
โดยเฉพาะกรณีมาเลเซียที่มีอยู่ค่อนข้างจ ากัด ในปี ค.ศ.2008 นักวิชาการที่ศึกษาด้านมิวเซียม
ชาวมาเลเซียชื่อ Abu Talib Ahmad เริ่มตั้งค าถามกับการท างานของมิวเซียมในมาเลเซีย โดย
เสนอว่ามิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียในกัวลาลัมเปอร์และที่อื่นๆ มีการจัดแสดงที่เน้นความเป็น
มลายูตาม “แนวคิดของข้าราชการในมิวเซียมที่ไม่มีการน าเสนอเรื่องราวของชาติพันธุ์ อื่นๆ 
หรือน าผลการวิจัยทางประวัติศาสตร์มาเลเซียใหม่ๆ มาช่วยในการจัดแสดง” (Ahmad, 2008, 
p.69) แต่การวิเคราะห์มิวเซียมในกลุ่มนักวิชาการในช่วงเวลาต่อมาก็ยังวนเวียนกับความพยายาม
ท าลาย (deconstruct) การครอบง าดังกล่าวด้วยการเน้นการวิเคราะห์ที่มุ่งศึกษาการน าเสนอ
อิทธิพลและภาพตัวแทนของวัฒนธรรมมลายูในมิวเซียมเป็นหลัก ตัวอย่างเช่น Kalb (2009) 
ศึกษามิวเซียมแห่งชาติในกัวลาลัมเปอร์กับมิวเซียมอื่นๆ โดยเสนอว่าวัฒนธรรมการจัดแสดง
นิทรรศการในมิวเซียมแห่งมาเลเซียมีความผูกพันกับการสร้างชาติอย่างแนบแน่น ทั้งที่งานช้ินนี้
ต้องการวิพากษ์การท างานของมิวเซียมในมาเลเซีย แต่วิธีการวิเคราะห์ในงานช้ินนี้กลับมุ่งที่
วัฒนธรรมและเรื่องราวของกลุ่มคนมลายูแตเ่พียงอย่างเดยีว นอกจากน้ีการวิเคราะห์เนื้อหาการ
จัดแสดงของมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียยังไม่ลงลึก ส่วนงานช้ินส าคัญเกี่ยวกับมิวเซียมใน
มาเลเซียเขียนโดย Abu Talib Ahmad เอง (2015) เน้นการส ารวจมิวเซียมทั่วประเทศกับการ
น าเสนอประวัติศาสตร์ในฐานะเป็นส่วนหนึ่งของนโยบายวัฒนธรรม โดยในหนังสือเล่มนี้ได้
กล่าวถึงประเด็นเรื่องมิวเซียมแห่งชาติกัวลาลัมเปอร์ไว้บางส่วน โดยมีการวิเคราะห์การน าเสนอ
ภาพตัวแทนประวัติศาสตร์ชาติและสังคมมาเลเซียที่เน้นกลุ่มคนมลายูเป็นหลัก แต่ไม่ได้ลง
รายละเอียดวิเคราะห์นิทรรศการปัจจุบันในมิวเซียมแห่งชาติให้ลึกซึ้ง ทั้งหมดนี้น่าจะเป็นตามที่ 
Shamsul (2001) เสนอว่าเป็นเพราะ “การสร้างอัตลักษณ์ความเป็นมลายูที่เกิดขึ้นในรัฐชาติ
มาเลเซียมีอิทธิพลต่อนักวิชาการทั้งที่เป็นชาวมาเลเซียและไม่ใช่ชาวมาเลเซีย ในการให้
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ความส าคัญกับอัตลักษณ์มลายูที่ถูกสร้างขึ้นโดยไม่วิพากษ์” (p.355) แล้วน ามาใช้เป็นกรอบใน
การศึกษาเรื่องราวต่างๆ ในมาเลเซีย  

กล่าวได้ว่า งานทางวิชาการที่ศึกษาที่ผ่านมาเกี่ยวกับมิวเซียมในมาเลเซีย โดยเฉพาะ
มิวเซียมแห่งชาติ ยังขาดการศึกษาการท างานและการจัดนิทรรศการของมิวเซียมที่วิเคราะห์
การน าเสนอภาพสังคมพหุวัฒนธรรมโดยรวมด้วยการเปรียบเทียบการน าเสนอภาพของชาว
มาเลเซียเช้ือสายมลายูกับชาวมาเลเซียเช้ือสายอื่นๆ หรืออีกนัยหนึ่งคือ ขาดการวิเคราะห์การ
น าเสนอภาพสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียที่รวมถึงกลุ่มชาติพันธุ์ (ethnicity) อื่นไปพร้อมๆ กัน 
และงานวิชาการที่เกี่ยวกับมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียยังไม่ได้วิเคราะห์นิทรรศการที่จัดแสดงใน
ปัจจุบันนัก และงานที่วิเคราะห์นิทรรศการนี้ยังไม่ลึกซึ้ง ประกอบกับยังขาดงานทางวิชาการที่
เช่ือมโยงการท างานของมิวเซียมในมาเลเซียกับการเสนอแนะบทบาทของของมิวเซียมในการ
เสริมสร้างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ยั่งยืนในบริบทของอาเซียน/อุษาคเนย์  ซึ่งช่องว่างในงาน
วรรณกรรมที่เกี่ยวข้องนี้ เป็นประเด็นส าคัญที่บทความนี้หยิบยกขึ้นมาเป็นประเด็นของการ
ศึกษาวิจัย  

บทความนี้ต้องการศึกษาว่ามิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียในฐานะที่เป็นพื้นที่  (space 
หรือ site) ทางการเมืองของวัฒนธรรม (cultural politics) มีการจัดนิทรรศการถาวรในช่วงปี 
ค.ศ.2017 - 2018 ที่น าเสนอภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียในอดีตและปัจจุบัน ด้วยการ
ใช้กลวิธีการเล่าเรื่องด้วยการจัดแสดงวัตถุ (object) และเทคนิคการจัดแสดงแบบสมัยใหม่อื่นๆ 
(modern museology) ที่ก่อให้เกิดสิ่งที่เรียกว่า “ภาพตัวแทน” หรือ “representation” 
หรือประเด็น หรือชุดค าอธิบายเกี่ยวกับสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียภายใต้บริบทของสังคม
มาเลเซียที่มีความเป็นสังคมพหุลักษณ์และการเป็นประเทศปลายทางของแรงงานข้ามชาติของ
แรงงานอย่างไร นอกจากนี้บทความยังอภิปรายว่าจากการด าเนินงานของมิวเซียมแห่งชาติ
มาเลเซียซึง่เป็นกรณีศึกษาและตัวอย่างการท างานด้านมิวเซียมในสหภาพยุโรปและอังกฤษชวน
ให้คิดถึงความส าคัญของการส่งเสริมบทบาทของมิวเซียมในการสร้างเสริมสังคมพหุวัฒนธรรมที่
ยั่งยืนในอาเซียนได้อย่างไรบ้าง 

บทความนี้เป็นบทความวิจัยทางประวัติศาสตร์ มีการออกแบบการวิจัยโดยใช้กรอบ
แนวคิดการวิจัยด้านมิวเซียมศึกษา ภาพตัวแทน และพหุวัฒนธรรมศึกษามาวิเคราะห์การ
น าเสนอภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์ของสังคมมาเลเซียในนิทรรศการถาวรของมิวเซียมแห่ง
มาเลเซีย โดยข้อมูลที่ใช้ในการเขียนวิเคราะห์มาจากสามแหล่งใหญ่คือ (1) ข้อมูลเอกสารและ
งานวิชาการที่เกี่ยวข้องกับประเทศมาเลเซีย (2) ข้อมูลภาคสนามที่มาจากการเก็บข้อมูลใน 
มิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียดว้ยการเยี่ยมชม จดบันทึก และถ่ายภาพนิทรรศการที่จัดแสดงในช่วง 
ปี ค.ศ.2017-2018 (3) ข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับพัฒนาการแนวคิดและการด าเนินงานมิวเซียมใน
สหภาพยุโรปและอังกฤษที่เกี่ยวกับพหุวัฒนธรรม เพื่อน าเสนอแนวคิดในการส่งเสริมบทบาท 
มิวเซียมในมาเลเซียและอาเซียน ในบทความนี้มีการน าเสนอผลการศึกษานอกจากบทน าและ
บทสรุปแล้ว เนื้อหาในบทความแบ่งออกเป็นหัวข้อมิวเซียม ภาพตัวแทน ประวัติศาสตร์และ 
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พหุวัฒนธรรมนิยม หัวข้อมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียและการจัดแสดงนิทรรศการภายใต้บริบท
ของสังคมพหุลักษณ์และการย้ายถิ่นข้ามชาติในอาเซียน หัวข้อการน าเสนอภาพประวัติศาสตร์
สังคมพหุลักษณ์มาเลเซียในอดีต หัวข้อการน าเสนอภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์ในปัจจุบันของ
มาเลเซีย และหัวข้อสุดท้าย จากมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียสู่ความส าคัญของการส่งเสริม
บทบาทมิวเซียมในการสร้างเสริมสังคมพหุวัฒนธรรมที่ยั่งยืนระดับอาเซียน 

 
2. มิวเซียม ภาพตัวแทน และพหุวัฒนธรรมนิยม 

มิวเซียมถือเป็นพ้ืนท่ีของ “representation” ซึ่งในภาษาไทยแปลว่า “ภาพตัวแทน” 
หรือภาพที่น าเสนอหรือความหมาย (meanings) ที่ได้รับการสร้างหรือน าเสนอขึ้นในโลกทาง
สังคมวัฒนธรรม (Kidd, 2016; Macdonald, 1998) นักวิชาการด้านมิวเซียมเสนอว่า มิวเซียม
เป็นทั้งสถานที่และสถาบันทางวัฒนธรรมที่มีการน าเสนอหรือผลิตภาพตัวแทนหรือ 
ชุดความหมายต่างๆ เกี่ยวกับเรื่องใดเรื่องหนึ่ง ซึ่งหมายถึงว่า มิวเซียมเป็นทั้งมรดกทาง
วัฒนธรรมและสถาบันทางวัฒนธรรมที่สามารถเป็นพื้นที่ (space or site) ที่ให้เกิดการผลิต
ความทรงจ าและชุดความหมายชุดใดชุดหนึ่งในรูปแบบหลากหลาย ผ่านเทคนิคการเล่าเรื่อง
ด้วยการคัดเลือกประเภทวัตถุและวิธีการจัดแสดงวัตถุหลากหลายรูปแบบ หรืออีกนัยหนึ่ง  
มิวเซียมมีบทบาทส าคัญในการสร้างภาพตัวแทนของเรื่องราว ประเด็น หรือประวัติศาสตร์ชุดใด
ชุดหนึ่ง (Bennet, 1995; Kidd, 2016; Macdonald, 1998) 

ภาพตัวแทนดังกล่าวที่น าเสนอในมิวเซียมนั้นไม่ได้ถือว่าเป็นสัจจะความจริง (truth) 
แต่เป็นชุดความหมายหรือภาพที่น าเสนอหรือภาพตัวแทนความจริงเพียงชุดหนึ่งในจ านวน
หลายๆ ชุดเท่านั้น ภาพตัวแทนและความหมายที่ได้รับการผลิตขึ้นมา ทั้งโดยวงการโฆษณา
สินค้าหรือโดยสถาบันทางวัฒนธรรม เช่น มิวเซียม นั้น ไม่ได้เกิดขึ้นมาลอยๆ แต่มีค่านิยมหรือ
แนวคิดบางอย่างก ากับอยู่เสมอ ซึ่งเท่ากับว่าการน าเสนอภาพตัวแทนหรือชุดความหมาย
เกี่ยวกับอดีตและประเด็นต่างๆ ในมิวเซียมนั้นไม่ได้เป็นไปอย่างอิสระ (Hall, 2009) โดย 
มิวเซียมมีพื้นที่ที่เปิดให้มีการผลิตภาพตัวแทนและชุดความหมายที่ต้องการสื่อสาร ผ่านการ
คัดเลือกวัตถุจัดแสดงด้วยเทคนิคและวิธีการต่างๆ ตั้งแต่ระดับการเล่าเรื่องธรรมดา ไปจนถึง
การใช้ระบบมัลติมีเดียและการเล่าเรื่องอย่างทันสมัยแบบอื่นๆ ภายใต้การออกแบบและจัดการ
ทีมงานจัดแสดง ซึ่งถ้าเป็นมิวเซียมของรัฐบาล การท างานของทีมงานดังกล่าวก็จะอยู่ภายใต้
นโยบายของรัฐบาล ซึ่งความเป็นอิสระของการท างานขึ้นอยู่กับนโยบายและลักษณะการ
ปกครองของประเทศนั้นๆ จึงเท่ากับว่าโดยธรรมชาติแล้ว มิวเซียมเป็นสถาบันที่ไม่เพียงแต่
ควบคุมผลผลิตทางวัฒนธรรม แต่ยังเผยแพร่ผลผลิตทางวัฒนธรรมในรูปของภาพตัวแทนที่มี
พลังในทางสังคมการเมือง เพราะมิวเซียมมีสถานะและหน้าท่ีหลากหลาย เช่น การพักผ่อนและ
การศึกษา หรืออาจกล่าวได้ว่า มิวเซียมเป็นพ้ืนท่ีของการปฏิบัติการของการเมืองทางวัฒนธรรม
ของบุคคลและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ทั้งหน่วยงานระดับท้องถิ่น รัฐบาล และระดับนานาชาติ 
ความส าคัญของมิวเซียมจึงอยู่ที่ธรรมชาติของมิวเซียมเองในฐานะที่เป็นพื้นที่ของการเมืองทาง
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วัฒนธรรม เช่น น าเสนออัตลักษณ์และความเป็นชาติให้ออกมาในรูปการจัดแสดงที่มองเห็นได้
ด้วยสายตา (Knell, 2011; Macdonald, 1998) เป็นต้น  

Multiculturalism หรือในภาษาไทยว่า “พหุวัฒนธรรมนิยม” เป็นแนวคิดที่ให้ความ
เคารพ การยอมรับต่อสิทธิทางสังคม การเมือง และเศรษฐกิจของบุคคลที่มีความหลากหลาย 
ทั้งด้านชาติพันธุ์ เพศสภาพ และความหลากหลายรูปแบบอื่นๆ ที่เติบโตมาตั้งแต่ปลายคริสต์
ทศวรรษ 1970 ในอเมริกา มีหลายประเทศท่ีใช้แนวคิดดังกล่าวในการพัฒนาสังคมอย่างจริงจัง 
เช่น แคนาดา (Kymlicka, 2012) กล่าวได้ว่าเป็นแนวคิดหนึ่งในการพัฒนาสังคมให้มีความเป็น
พหุวัฒนธรรมที่ยั่งยืน ในปัจจุบันมิวเซียมมีการให้ความส าคัญกับประเด็นเรื่องพหุวัฒนธรรม
มากขึ้น นักวิชาการคนส าคัญด้านมิวเซียม Richard Sandell (1998) ได้บุกเบิกแนวคิดว่า มิวเซียม
สามารถเป็นพื้นที่ในการช่วยส่งเสริมให้เกิด “กระบวนการเป็นส่วนหนึ่งของสังคม” (social 
inclusion) เพื่อให้กลุ่มคนที่มีความหลากหลาย เช่น ทางชาติพันธุ ์ไม่ถูกเบียดขับ (marginalization) 
และได้รับการยอมรับใหเ้ป็นส่วนหน่ึงของสังคมผ่านพ้ืนท่ีและกิจกรรมของมิวเซียม (pp.44-46) 

จากกรอบแนวคิดด้านวิชาการหลายสาขาผนวกกับพัฒนาการจากภาคมิวเซียมเอง จึง
ท าให้มีความน่าสนใจศึกษาว่ามิวเซียมแห่งชาติมาเลเซีย ซึ่งเป็นมิวเซียมของประเทศสมาชิก
อาเซียนที่ถือว่าเป็นประเทศเกิดใหม่ในยุคหลังอาณานิคม และมีความหลากหลายของผู้คน 
ทั้งด้านเช้ือชาติและชาติพันธุ์มากท่ีสุดประเทศหน่ึงในอุษาคเนย์/ภูมิภาคอาเซียน มีการน าเสนอ
ภาพตัวแทนประวัติศาสตร์ชาติและสังคมพหุลักษณ์ในมิวเซียมแห่งชาติ ซึ่งถือว่าเป็นพื้นที่ของ
การเมืองทางวัฒนธรรมระดับชาติในบริบทสังคมพหุลักษณ์และการย้ายถิ่นข้ามชาติในอาเซียน
อย่างไร และจากกรณีมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียนี้ช่วยช้ีให้เห็นความส าคัญของมิวเซียมในการ
ช่วยส่งเสริมสังคมพหุวัฒนธรรมในอาเซียนหรือไม่อย่างไร 

 
3. มิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียและการจัดแสดงนิทรรศการภายใต้บริบทของสังคมพหุลักษณ์
และการย้ายถิ่นข้ามชาติในอาเซียน 

ในปี ค.ศ.1963 รัฐบาลมาเลเซียเปิดมิวเซียมแห่งชาติ ซึ่งมีช่ือเป็นภาษามาเลย์ว่า 
Muzium Negara โดยตัวอาคารของมิวเซียมสร้างขึ้นในบริเวณที่เคยเป็น Selangor Museum 
ซึ่งเป็นมิวเซียมส าคัญในช่วงสมัยอาณานิคมและได้รับความเสียหายจากระเบิดในช่วง
สงครามโลกครั้งท่ี 2 ปัจจุบันมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียตั้งอยู่บริเวณใจกลางเมืองกัวลาลัมเปอร์
ไม่ไกลจาก KL Sentral ซึ่งเป็นศูนย์กลางคมนาคม นอกจากนี้ยังอยู่ไม่ไกลจากมัสยิดจาเม็ค 
ซึ่งเป็นมัสยิดเก่าแก่ของประเทศ และยังตั้งอยู่ใจกลางสังคมพหุลักษณ์ คือ ใกล้ชุมชนอินเดีย
หรือลิตเติ้ลอินเดีย และย่านชุมชนชาวจีน ปัจจุบันการจัดแสดงนิทรรศการของมิวเซียมแห่งชาติ
มาเลเซียประกอบด้วยแกลเลอรี่ 4 ห้อง ช้ันหนึ่งของอาคารมิวเซียมประกอบด้วยสองปีกใหญ่
ซ้ายขวา ด้านขวามือเมื่อหันหลังให้กับประตูทางเข้าเป็นที่ตั้งของแกลเลอรี่ A ช่ือ Early History 
(Serajah Awal) และด้านซ้ายมือเป็นแกลเลอรี่ B ช่ือ The Malay Kingdom (Kerajaan-
Kerajaan Melayu) ส่วนบริเวณช้ันสองของอาคารมิวเซียม ปีกขวามือเป็นแกลเลอรี่ C ช่ือ 
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The Colonial Era (Era Kolonial) และทางปีกซ้ายมือเป็นที่ตั้งของแกลเลอรี่ D ช่ือ Malaysia 
Today (Malaysia Kini) 

นับตั้งแต่ประเทศมาเลเซียถือก าเนิดมาจนถึงปัจจุบัน มิวเซียมแห่งชาติมาเลเซีย 
มีความใกล้ชิดกับการสร้างอัตลักษณ์แห่งชาติที่เน้นความเป็นมลายู  (Ahmad, 2015, p.25) 
และความเปลี่ยนแปลงของมิวเซียมเกิดภายใต้บริบทสังคมพหุลักษณ์และการบริหารสังคม 
พหุลักษณ์ที่เรียกว่านโยบายพหุวัฒนธรรมนิยมของมาเลเซีย ซึ่งบทความนี้น าเสนอเพียง  
2 บริบท คือ บริบทที่หนึ่ง ความเป็นสังคมพหุลักษณ์ที่มีความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ 
(ethnicity) ซึ่งในบทความนี้บางครั้งใช้ค านี้สลับกับค าว่าคนต่างเช้ือสายหรือคนเช้ือสายอื่นๆ 
และบริบทที่สองมาจากการที่มาเลเซียเป็นประเทศที่น าเข้าแรงงานย้ายถิ่นข้ามชาติเป็นอันดับ
ต้นๆ ในกลุ่มประเทศประชาคมอาเซียน นอกเหนือไปจากสิงคโปร์และประเทศไทย  

Andaya และ Andaya (2017) เสนอว่า ประเทศมาเลเซียประกอบด้วยกลุ่ม 
คนหลากชาติพันธ์ุ พลเมืองส่วนใหญ่ประกอบด้วยชาวมลายู จีน และชาวอินเดีย และยังมีกลุ่ม
ชาติพันธุ์พื้นเมืองเล็กๆ อื่นอีกด้วย การเมืองเรื่องชาติพันธุ์มีบทบาทส าคัญกับการเมืองใน
ภาพรวมของมาเลเซียมาตั้งแต่สมัยเป็นอาณานิคมของอังกฤษที่เรียกว่า “บริติชมลายา” 
(British Malaya) ในช่วงนั้นจักรวรรดิอังกฤษจัดการระบบเศรษฐกิจ “บริติชมลายา” ให้เป็น
ฐานการส่งออกผลผลิตที่มาจากวัตถุดิบทางธรรมชาติและการเกษตร มีการน าเข้าแรงงานจาก
จีนและอินเดียเพื่อท างานในภาคการเกษตรและเหมืองแร่ เพื่อส่งเสริมการผลิตเพื่อส่งออก ด้าน
การปกครอง เจ้าอาณานิคมอังกฤษใช้ระบบโครงสร้างแบบราชามาเลย์เป็นเครื่องมือส าคัญใน
การปกครอง มีการใหค้วามส าคัญกับชาวมลายูในฐานะเป็นส่วนหนึ่งของนโยบายแบ่งแยกเพื่อ
ปกครองสังคมพหลุักษณ์ ในขณะทีแ่รงงานชาวจีนจ านวนมากผันตัวเองเป็นผู้ประกอบการและ
มักมีฐานะทางเศรษฐกิจดีกว่าชาวมลายู ซึ่งความเป็นไปทางเศรษฐกิจและการบริหารทาง
การเมืองในระบบอาณานิคมอังกฤษน้ี ก่อให้เกิดการสร้างสังคมพหุลักษณ์ที่มีความไม่เท่าเทียม
กันและเกิดความขัดแย้งในกลุ่มชาวจีนและชาวมลายู โดยยังไม่ต้องกล่าวถึงชาวอินเดียที่เข้ามา
เป็นแรงงานได้กลายเป็นพลเมืองช้ันสามในระบบอาณานิคม (pp.182-188) 

ในช่วงที่มาเลเซียได้เอกราชกลุ่มผู้น าใหม่ของประเทศมาเลเซียที่มีเช้ือสายมลายู
สามารถผลักดันให้ชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายูให้มีความส าคัญและได้รับสิทธิพิเศษมากกว่า 
ชาวมาเลเซียเช้ือสายอื่นๆ ในช่วง The Federation of Malaya และการก่อตั้งประเทศ
มาเลเซีย โดย Koh (2015a) วิเคราะห์ว่า โดยเฉพาะปี ค.ศ.1946 ที่ The United Malays 
National Organization (UMNO) ได้รับการก่อตั้งขึ้นมา และกลายเป็นผู้น าในการสนับสนุน
และปกป้องผลประโยชน์ของชาวมลายู น่าจะเกิดขึ้นจากความไม่เต็มใจของชาวมลายูในการ
แบ่งปันสิทธิความเป็นพลเมืองที่เท่าเทียมกับกลุ่มคนท่ีไม่ใช่มลายู ซึ่งถูกมองว่าเป็นผู้ย้ายถิ่นเข้า
มาอยู่อาศัยโดยไม่ใช่เป็นคนพ้ืนเมืองดั้งเดิม (non-indegenous immigrants) (p.534)  

ต่อมาตั้งแต่สมัยคริสต์ทศวรรษ 1970 อิทธิพลของการจลาจลในเดือนพฤษภาคม 
ค.ศ.1969 ที่ชาวมาเลเซียเชื้อสายมลายูท าร้ายเพื่อนร่วมชาติเช้ือสายจีน เพราะผลการเลือกตั้ง
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ในเดือนนั้นก่อให้เกิดความหวาดกลัวเรื่องอิทธิพลและอ านาจทางเศรษฐกิจของคนเช้ือสายจีน 
จนน าไปสู่การออกนโยบายเศรษฐกิจใหม่เพื่อกระจายความเท่าเทียมกันทางรายได้ (Arakaki, 
2009, p.83) และตามมาด้วยการเกิดแนวคิดเรื่อง “ภูมิบุตร” (Bumiputera) ที่มีอิทธิพลต่อ
การสร้างความไม่เท่าเทียมกันในหมู่พลเมืองมาเลเซีย  (Malaysian citizen) มากยิ่งขึ้น
(Balasubramaniam, 2007, p.36) รวมทั้งมีผลกระทบต่อผู้มีถิ่นท่ีอยู่ถาวรในประเทศมาเลเซีย
ที่ไม่ได้เป็นพลเมืองด้วย ทั้งในด้านการเข้าถึงการศึกษาและสิทธิประโยชน์ทางสังคมอื่นๆ โดย 
Koh (2015a) อธิบายไว้ว่า ค าว่า “ภูมิบุตร” เป็นค าภาษามาเลย์ หมายถึง “ลูกของแผ่นดิน”
หรือ “คนพื้นเมือง” ไม่ปรากฏในรัฐธรรมนูญ แต่ถูกใช้เป็นแนวคิดในการแบ่งแยกประเภท
พลเมือง (pp.533-534) โดยกลุ่มชาวมลายูซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ได้สิทธิประโยชน์ทางสังคม
มากกว่ากลุ่มชาวจีน และอินเดียที่เป็นพลเมืองและถือว่าเป็นภูมิบุตรเช่นกัน การให้สิทธิทาง
สังคมแก่คนมลายูมากกว่าคนเชื้อชาติอื่นๆ ที่เป็นภูมิบุตรด้วยกันนั้นยังคงได้รับการบัญญัติไว้ใน
รัฐธรรมนูญปัจจุบันของมาเลเซียมาตรา 153 วรรคที่ 2 ว่า “[...] เป็นความรับผิดชอบของ
ผู้ปกครองรัฐในการดูแลปกป้องสถานะพิเศษของพลเมืองมลายูและชนพื้นเมืองของซาบาและ
ซาราวัค [...]” (Federal Constitution of Malaysia, 2010) ต่อมาในวรรค 3 กล่าวถึงการที่
ผู้ปกครองรัฐต้องดูแลพลเมืองมลายูและชนพื้นเมืองของซาบาและซาราวัคให้ได้สิทธิพิเศษด้วย
การก าหนดสัดส่วนในการให้เข้าท างานกับภาครัฐ การได้รับทุนการศึกษา การเข้าศึกษา การท า
ธุรกิจ และอื่นๆ [...]” (Federal Constitution of Malaysia, 2010) ต่อมาหลังชัยชนะในการ
เลือกตั้งปี ค.ศ.2008 รัฐบาลภายใต้การน าของนายราจิ๊ป ราซัค (ด ารงต าแหน่งนายกรัฐมนตรี 
ค.ศ.2009 - 2018) เข้าบริหารประเทศพร้อมกับออกนโยบาย 1 Malaysia หรือมาเลเซียที่เป็น
หนึ่งเดียว (O’Shannassy, 2013; Awang et al., 2016)  

นอกจากพื้นฐานสังคมที่เป็นแบบพหุลักษณ์แล้ว ความหลากหลายของกลุ่มเช้ือชาติ
และชาติพันธุ์ในมาเลเซียยังเพิ่มขึ้นมากในสมัยหลังๆ อันเกิดจากการพัฒนาเศรษฐกิจแบบ 
ก้าวกระโดดของมาเลเซียตั้งแตใ่นช่วงรัฐบาลของ ดร. มหาธีร์ โมฮัมหมัด สมัยแรก (ค.ศ.1981 - 
2003) ที่ส่งผลให้มาเลเซียสมัยต่อๆ มามีความต้องการแรงงานจากภายนอกหรือแรงงานข้ามชาติ
เข้ามาท างาน ตามรายงานปี ค.ศ.2017 ของกระทรวงมาตุภูมิ (Home Ministry) ของมาเลเซีย 
ตัวเลขแรงงานข้ามชาติในเดือนกรกฎาคมมีอยู่ประมาณ 1,781,598 คน (Nasa, 2017) ซึ่งยังไม่รวม
แรงงานผิดกฎหมาย แรงงานข้ามชาติส่วนใหญ่ในมาเลเซียเป็นชาวอินโดนีเซียถึงประมาณร้อยละ 
50 รองลงมาเป็นชาวเนปาลี บังคลาเทศ เมียนมา ฟิลิปปินส์ และไทยตามล าดับ ภาคเศรษฐกิจ
ที่มีแรงงานข้ามชาติมากที่สุดคือ ภาคอุตสาหกรรม รองลงมาคือภาคการก่อสร้าง บริการ และ
เกษตรกรรม ตามล าดับ (ILO Regional Office for Asia and the Pacific, 2016, p.10) 
แรงงานข้ามชาติเหล่านี้มักเผชิญปัญหาการบังคับใช้กฎหมายในการคุ้มครองทางสังคม  (ILO 
Regional Office for Asia and the Pacific, 2016, pp.3-5) นอกจากน้ี ปัญหาส าคัญที่ทั้ง
แรงงานข้ามชาติและผู้ย้ายถิ่นฐานเข้ามาอยู่ในมาเลเซียต้องเผชิญคือ ความไม่เท่าเทียมทาง
สังคมและเศรษฐกิจภายใต้นโยบายภูมิบุตร  
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4. การน าเสนอภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณม์าเลเซียในอดีต 
นิทรรศการปัจจุบันในมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียน าเสนอภาพตัวแทนประวัติศาสตร์

สังคมมาเลเซียก่อนสมัยการเกิดกระแสส านึกความเป็นชาติ โดยเฉพาะในห้องนิทรรศการ
อาณาจักรมาเลย์ มีการน าเสนอประวัติศาสตร์สังคมพหุลักษณ์ในอดีตของมาเลเซียที่สะท้อนให้
เห็นความสัมพันธ์ของการสร้างประวัติศาสตร์กับรัฐชาติผ่านการเล่าเรื่องสังคมพหุลักษณ์ใน
ลักษณะเฉพาะ นักประวัติศาสตร์คนส าคัญของฝรั่งเศส Pierre Nora (1989) เสนอว่า ใน
พัฒนาการสังคมมนุษย์นั้นความทรงจ าร่วมของสังคมแบบเดิม ซึ่งเป็นความทรงจ าที่สมาชิกใน
สังคมมีร่วมกันในชุมชน ได้รับการแทนที่ด้วยความทรงจ าร่วมแบบใหม่ ที่เกิดจากการเขียนและ
สร้างประวัติศาสตร์ในยุคพัฒนาการของรัฐชาติ โดยประวัติศาสตร์ที่สร้างขึ้นมาใหม่นี้ได้รับการ
สร้างให้มีตัวตนผ่านสถาบันทางสังคมวัฒนธรรมและโลกทางวัตถุ เช่น หนังสือประวัติศาสตร์ 
มิวเซียม ประเพณีใหม่ๆ ของรัฐชาติ หรืออนุสาวรีย์ เป็นต้น (pp.10-17) โดย Nora (1989) 
วิเคราะห์ว่า “ความทรงจ าร่วม (collective memory) แบบใหม่ที่ได้รับการสร้างขึ้น [...] มัก
น าเสนอในรูปแบบของประวัติศาสตร์ที่มีเอกภาพ [...] เพื่อตอบสนองกับการเกิดขึ้นมาของรัฐ
ชาติแบบใหม่ที่ต้องการความเป็นเอกภาพ” (p.11) ในด้านการบริหารจัดการและการสร้าง
ส านึกความเป็นชาติร่วมกันของพลเมือง การน าเสนอประวัติศาสตร์ของสังคมมาเลเซียในอดีต
ผ่านนิทรรศการถาวรในมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียเป็นตัวอย่างหนึ่งของความเป็นไปดังกล่าว 

นิทรรศการถาวรในห้องอาณาจักรมาเลย์เป็นภาพสะท้อนของการสร้างประวัติศาสตร์
เพื่อสังคมรัฐชาติมาเลเซียปัจจุบัน ที่เน้นการสร้างความชอบธรรมของชาวมาเลเซียเช้ือสาย
มลายูที่มีมาแต่อดีต ผ่านการน าเสนออาณาจักรมาเลย์โบราณในฐานะเป็นความพื้นเมืองดั้งเดิม
ของดินแดนมาเลเซียปัจจุบัน หรืออีกนัยหนึ่ง ความรุ่งเรืองของอาณาจักรมาเลย์โบราณแสดงให้
เห็นว่ามาเลเซียปัจจุบันมีที่มาจากอาณาจักรมาเลย์ของชาวมลายู  ซึ่งเท่ากับว่าความเป็น
พื้นเมืองดั้งเดิมที่น าเสนอผ่านอดีตได้สร้างความชอบธรรมและการเข้าใจสังคมปัจจุบันที่เน้น
ความส าคัญของชาวมาเลเซียเชื้อสายมลายู  

ความเป็นพหุลักษณ์ของสังคมมาเลเซียในอดีตได้รับการน าเสนอผ่านการแลกเปลี่ยน
ทางวัฒนธรรมระหว่างอาณาจักรมาเลย์กับอาณาจักรอื่นๆ ในภูมิภาคอุษาคเนย์สมัยโบราณ 
ที่เกิดขึ้นผ่านการค้าและการทูต ความหลากหลายของสังคมพหุลักษณ์ในส่วนที่เกี่ยวกับกลุ่ม 
ชาติพันธุ์ค่อนข้างจ ากัด เนื่องจากพื้นที่ส่วนใหญ่ของการจัดแสดงเน้นความเป็นมลายูผ่านสอง
ประเด็นคือ ประเด็นแรก การน าเสนอความเป็นมลายูผ่านความรุ่งเรืองและประเพณีของ 
ชนช้ันน า โดยเฉพาะสถาบันกษัตริย์ และประเด็นที่สอง แสดงความเช่ือมโยงอาณาจักรมาเลย์
กับวัฒนธรรมศาสนาอิสลามในฐานะเป็นส่วนหนึ่งของความรุ่งเรืองของอาณาจักรมาเลย์  
โดยทางมิวเซียมได้ใช้มุมจัดแสดงขนาดใหญ่ที่มีตัวหุ่นจ าลองขนาดเท่าคนจริงเพื่อแสดงความ
เป็นไปของเหตุการณ์ที่ผู้น ามะละกาปรับเปลี่ยนมารับนับถือศาสนาอิสลาม (Muzium Negara, 
2017-2018a) 



 

32                                      วารสารภาษาและวัฒนธรรมปีที่ 37 ฉบับที่ 1 (มกราคม -  มิถุนายน 2561) 

 

จากภาษาของการจัดแสดงในห้องอาณาจักรมาเลย์ดังกล่าวน าไปสู่ประเด็นส าคัญอีก
ประเด็นหนึ่ง คือ สร้างภาพตัวแทนความเป็นเอกภาพของสังคมในอดีตผ่านการผสมกลมกลืน
ของชาติพันธ์ุ (ethnicity) ซึ่งน่าสนใจอย่างยิ่งในแง่ที่ว่า มิวเซียมเลือกเพียงสองกลุ่มเท่านั้น คือ 
มลายูและชาวจีน แม้ว่าในภาพรวมของการจัดแสดงนิทรรศการในห้องอาณาจักรมาเลย์กล่าวถึง
คนเช้ือสายจีนน้อยกว่าชาวมลายูมาก แต่ถือได้ว่าชาวจีนเป็นกลุ่มชาติพันธุ์อื่นๆ กลุ่มเดียวที่ได้รับ
การกล่าวถึงในห้องจัดแสดงนี้ โดยการจัดแสดงถึงกลุ่มชาวจีนมีการน าเสนอในสองรูปแบบ คือ 
แรงงานชาวจีนและกลุ่มเปอรานากันหรือลูกครึ่งจีนมลายู โดยแรงงานชาวจีนน้ันทางมิวเซียมได้
น าเสนอในรูปแบบของแรงงานท างานในเรือที่ประกอบการจัดแสดงในส่วนนิทรรศการการค้า
ของอาณาจักรมาเลย์ วิธีการจัดแสดงใช้รูปแบบเรือสินค้าจ าลองขนาดย่อมไว้ในตู้กระจก และมี
ตุ๊กตาแรงงานชาวจีนสองสามตัวที่มีขนาดเล็กมากแทบมองไม่ออกว่าเป็นชาวอะไร ถ้าไม่
เพ่งมองอย่างตั้งใจ ตุ๊กตาเหล่านี้ขยับเคลื่อนที่ไปมาในลักษณะการท างานเป็นลูกเรือในเรือ
สินค้าจ าลอง ซึ่งเมื่อดูจากวิธีการจัดแสดงและการคัดเลือกวัตถุประกอบการจัดแสดงต้องการ
แสดงให้เห็นในทีว่า ชาวจีนเหล่านี้เป็นกรรมกรและไม่ใช่คนพื้นเมืองดั้งเดิมเพราะมากับเรือ
สินค้า (Muzium Negara, 2017-2018a) 

ในส่วนนิทรรศการเกี่ยวกับกลุ่มเปอรานากันหรือลูกครึ่งจีนมลายูมีความแตกต่างไป
อย่างสิ้นเชิง ทางมิวเซียมได้สร้างจุดสนใจให้กับการจัดแสดงในส่วนนี้  ด้วยการใช้ตู้กระจก 
ขนาดใหญ่ สูงประมาณสองเมตร บรรจุข้าวของเครื่องใช้ของกลุ่มเปอรานากันท่ีแสดงวัฒนธรรม
และความเจริญทางวัตถุ ซึ่งแสดงการผสมกลมกลืนกันของชาวมลายูและชาวจีน นอกจากน้ียังมี
หุ่นผู้หญิงขนาดเท่าคนจริงที่แสดงว่าเป็นลูกครึ่งจีนมลายูในเครื่องแต่งกายแบบเปอรานากันที่
ค่อนข้างได้รับอิทธิพลวัฒนธรรมมลายูมากกว่าจีนมาประกอบการจัดแสดงด้วย กล่าวได้ว่า
นิทรรศการต้องการเน้นให้เห็นภาพสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียในอดีตผ่านการผสมกลมกลืนของ
ความเป็นจีนเข้ากับมลายูภายใตอ้าณาจกัรมาเลยท์ี่ชาวมลายูเป็นผู้น ามาตั้งแตด่ั้งเดิม (Muzium 
Negara, 2017-2018a) 

การสร้างภาพตัวแทนของความกลมกลืนระหว่างชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายูและ 
เช้ือสายจีนในลักษณะเครือญาติที่ได้รับการหยิบยกมาเป็นพิเศษนี้  น่าจะเกี่ยวข้องกับความ
ต้องการลดความขัดแย้งทางการเมืองทางชาติพันธ์ุระหว่างชาวมลายูและชาวจีนในมาเลเซียยุค
สมัยใหม่ โดยเฉพาะจากนโยบาย 1 Malaysia ของนายกรัฐมนตรีราจิ๊ป ราซัค ที่ประกาศในปี 
ค.ศ.2009 ที่ต้องการสร้างเอกภาพให้กับประเทศ โดยนโยบายนี้ส่วนหนึ่งได้รับอิทธิพลจาก
เหตุการณ์จลาจลเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1969 เหตุการณ์ดังกล่าวที ่Arakaki (2009) วิเคราะห์ว่า
เป็น “จุดเปลี่ยนส าคัญของของสิ่งที่เรียกได้ว่าเป็นการประสานประโยชน์ของการสร้างสังคม 
พหุลักษณ์มาเลเซียที่เคยด าเนินมาอย่างราบรื่นนับแต่ได้รับเอกราช [...]” (p.79) 
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5. การน าเสนอภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียยุคปัจจุบันในมิวเซียมแห่งชาติ  
ประเด็นเรื่องสังคมพหุลักษณป์ัจจุบันของมาเลเซียนั้นได้รับการตีความและน าเสนอไว้

ในนิทรรศการของมิวเซียมไว้ในห้องนิทรรศการใหญ่ที่เรียกว่า “Malaysia Today” หรือ 
“มาเลเซียในวันนี้” พื้นที่ประมาณหนึ่งในสี่ของห้องแสดงนิทรรศการใช้จัดแสดงความ
หลากหลายทางเชื้อชาติของประเทศมาเลเซีย ด้วยการใช้หุ่นผู้หญิงและชายที่มีขนาดสูงกว่าคน
จริงเล็กน้อย มีทั้งในท่านั่งและยืน แสดงความแตกต่างทางเช้ือชาติและชาติพันธุ์ผ่านเสื้อผ้า
เครื่องแต่งกายตามชาติพันธุ์ต่างๆ ให้กับหุ่นที่จัดแสดงที่มีหน้าตาและสีผิวแตกต่างกัน 
(Muzium Negara, 2017-2018b) 

มิวเซียมแห่งชาติของมาเลเซียใช้เทคนิคการน าเสนอเรื่องราวและการเลือกวัตถุ 
จัดแสดง โดยเลือกเน้นบางประเด็นของสังคมพหุลักษณ์ของมาเลเซีย และใช้วิธีการหลบเลี่ยง
อย่างแยบยล ในการน าเสนอภาพตัวแทนความหลากหลายของสังคมพหุลักษณ์ของมาเลเซีย  
มิวเซียมเสนอวา่ ประเทศมาเลเซียปัจจุบันประกอบด้วยผู้คนหลากหลายชาติพันธุ์ โดยในความ
หลากหลายนี้เน้นการประกาศความส าคัญของชาวมาเลเซียเชื้อสายมลายู และกลุ่มภูมิบุตรจาก
ซาร์บาและซาราวัคในฐานะที่เป็นภูมิบุตรดั้งเดิมของประเทศมาเลเซีย  ค าบรรยายใน 
มิวเซียม เป็นการอธิบายที่อิงกับค าจ ากัดความ “คนมลายู” ที่ผูกพันกับภาษามาเลย์และการ 
นับถือศาสนาอิสลามโดยรวมชาวพื้นเมืองในซาบาและซาราวัคไว้ในค าจ ากัดความนี้  ตามที่
ปรากฏในรัฐธรรมนูญมาเลเซียฉบับปี ค.ศ.1957 ที่ได้รับการประกาศเป็นรัฐธรรมนูญของ The 
Federation of Malaya ในวันท่ีได้รับเอกราช และต่อมาในปี ค.ศ.1963 ได้รับการประกาศให้
เป็นรัฐธรรมนูญของมาเลเซียในวันมาเลเซีย (Malaysia Day) ซึ่งรัฐธรรมนูญฉบับนี้ต่อมาได้รับ
การแก้ไขเพิ่มเติมอีกหลายครั้ง แต่ค าจ ากัดความดังกล่าวยังคงเดิม (Federal Constitution of 
Malaysia, 2010) 

แม้ว่ามิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียให้ความส าคัญกับความเป็นมลายูในภาพรวมของการ
จัดแสดง แต่การจัดแสดงในห้อง Malaysia Today และในบางจุดของมิวเซียม แสดงให้เห็นว่า 
ทางมิวเซียมให้ความส าคัญประเด็นเรื่องสังคมพหุลักษณ์ที่เกี่ยวกับคนเช้ือสายอื่นๆ เช่นกัน 
โดยเฉพาะในห้อง Malaysia Today มีการจัดแสดงหุ่นที่แต่งกายตามชาติพันธุ์ต่างๆ ใน
มาเลเซีย เช่น อินเดีย จีน กลุ่มสยามมลายู และกลุ่ม Serani หรือลูกครึ่งมลายู/จีน-ยุโรป ซึ่ง
เกิดจากผู้หญิงจีนหรือมลายูที่แต่งงานกับคนยุโรปที่มาจากโปรตุเกสในคริสต์ศตวรรษที่ 16 โดย
มีแหล่งพ านักอยู่บริเวณมะละกาและเกาะปีนัง รวมทั้งจัดแสดงหุ่นที่เกี่ยวกับประเพณีส าคัญๆ 
ของคนเช้ือสายต่างๆ เช่น ปีใหม่จีน เทศกาล Gawai Festival หรือเทศกาลเก็บเกี่ยว ซึ่งเป็น
พิธีที่ท ากันในกลุ่ม Iban และ Bidayah ส าหรับขอบคุณพระเจ้าช่วงฤดูการเก็บเกี่ยว หรือพิธี
แบบฮินดูของชาวอินเดีย เป็นต้น นอกจากนี้ในช่วงที่ผู้วิจัยเก็บข้อมูลเป็นช่วงเวลาหลังวัน
ตรุษจีนหรือปีใหม่ของชาวจีนไม่นาน ทางมิวเซียมได้จัดแสดงเรื่องราวและประเพณีเกี่ยวกับ
ตรุษจีนที่บริเวณช้ันหนึ่งของมิวเซียมไว้ในตู้กระจกติดผนังที่ในห้องโถงพักที่เช่ือมห้องจัดแสดง
อาณาจักรมาเลย์และห้องจัดแสดงประวัติศาสตร์ยุคโบราณ เท่ากับว่าตู้กระจกจัดแสดงนั้นติด
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อยู่บนฝาผนังของห้องอาณาจักรมาเลย์และห้องจัดแสดงประวัติศาสตร์ยุคโบราณ ซึ่งการจัด
แสดงในลักษณะดังกล่าวเป็นความพยายามใช้พื้นที่ในมิวเซียมในการจัดแสดงนิทรรศการ
ช่ัวคราว เนื้อหาการจัดแสดงใช้ภาพถ่ายประกอบค าบรรยายสั้นๆ เพื่อให้ความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมการไหว้บรรพบุรุษ อาหารการกิน การแต่งกาย และธรรมเนียมปฏิบัติอื่นๆ ของชาว
มาเลเซียเชื้อสายจีน  

การจัดแสดงในส่วนนี้แม้มีความพยายามแสดงให้การน าเสนอภาพสังคมพหุลักษณ์ 
แต่แนวคดิพหุวัฒนธรรมนิยมที่สะท้อนอยู่ในการจัดแสดงส่วนน้ีเป็นแนวคิดที่เรียกไดว้่าเป็นแบบ 
3S คือ เน้นพหุวัฒนธรรมโดยใช้เครื่องหมายทางวัฒนธรรมการแต่งกาย อาหารการกิน ความ
บันเทิง และประเพณี ที่นักวิชาการด้านพหุวัฒนธรรมอย่าง Kymlicka (2012) เสนอว่า ไม่ใช่
แก่นแท้แนวคิดพหุวัฒนธรรมนิยมที่ให้ความส าคัญกับประเด็นเรื่องสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคม
ของคนต่างวัฒนธรรมในบริบทของชุมชนหรือสังคมของรัฐชาติ  (pp.3-5) และ Kymlicka 
(2012) ยังวิเคราะห์ต่ออีกว่า “[...] การเน้นเรื่องความแตกต่างทางอาหารและการแต่งกาย 
ท าให้ เกิดปัญหาในการปรับตัวเข้าหากัน  [ . . . ]  และยิ่ งท า ให้ เกิดอคติและการตีตรา 
(stereotyping) และที่เกิดโดยทั่วไปคือ การแบ่งแยกที่ชัดเจนระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์และ
เผ่าพันธุต์่างๆ” (p.4) 

แม้ว่าการจัดแสดงนิทรรศการในมิวเซียมแห่งชาติไม่ได้ให้พื้นทีก่ารจัดแสดงเกี่ยวกับ
ชาวมาเลเซียเช้ือสายอื่นๆ เท่ากับชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายู แต่สามารถกล่าวได้ว่าการจัด
แสดงนิทรรศการเกี่ยวกับชาวมาเลเซียเช้ือสายอินเดียและเช้ือสายจีนมีมากกว่าการจัดแสดง
เกี่ยวกับชาวมาเลเซียเช้ือสายอื่นๆ นอกจากนี้ประเด็นที่ส าคัญคือ มีการให้ความหมายและ
ความส าคัญกับชาวมาเลเซียเชื้อสายจีนและอินเดียที่น าเสนอคู่ไปกับชาวมาเลเซียเชื้อสายมลายู 
ซึ่งผูกโยงกับความเป็นชาติและเอกภาพของความเป็นชาติที่เด่นชัดและแนบแน่นกว่าชาว
มาเลเซียเชื้อสายอื่นๆ ตัวอย่างที่ดีคือ การกล่าวถึงชาวอินเดียและชาวจีนในมาเลเซียที่ปรากฏ
ขึ้นในนิทรรศการส่วนท่ีเกี่ยวกับกระแสส านึกชาตินิยมในมาเลเซียที่น าไปสู่การพัฒนาความเป็น
ชาติ การได้รับเอกราช และก าเนิดประเทศมาเลเซีย ดังค าบรรยายในนิทรรศการกล่าวว่า  

“ก่อนสงครามโลกครั้งท่ี 2 ความเป็นชาตินิยมและกิจกรรมทางการ
เมืองของชาวจีนส่วนใหญ่ในมลายาผูกพันอย่างมากกับพัฒนาการ
ทางเมืองในจีนแผ่นดินใหญ่ [..] ในรูปแบบที่คล้ายคลึงกัน ในช่วง
แรกๆ ความรู้สึกชาตินิยมในกลุ่มชุมชนชาวอินเดียก็ผูกโยงโดยตรง
กับประเทศบ้านเกิดอินเดีย [...]  
ช่วงกลางคริสต์ศตวรรษท่ี 20 ชาวจีนและอินเดียเริ่มให้ความส าคัญ
กับประเด็นเรื่องสถานะของตนเองในมลายา และเริ่มตระหนักว่า มี
เพียงสมาคมที่ได้รับการยอมรับเท่านั้นที่สามารถช่วยปกป้องสถานะ
และสิทธิของพวกตนในประเทศได้ ดังนั้นจึงมีการก่อตั้ง Malayan 
Indian Congress (MIC) ในปี ค.ศ.1946 และ Malayan Chinese 
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Association (MCA) ในปี ค.ศ.1949 ต่อมาทั้งสองสมาคมได้ร่วม
เป็นส่วนหนึ่งของพรรคขนาดใหญ่ทีเรียกว่า United Malaya 
National Organization (UMNO)” (Muzium Negara, 2017-
2018b) 

นิทรรศการที่จัดแสดงได้ท าให้การสถาปนาความเป็นชาติของมาเลเซียผูกโยงกับ
ประเด็นทางด้านชาติพันธ์ุอย่างน่าสนใจ กล่าวคือ มีทั้งการแสดงภาพตัวแทนความเป็นเอกภาพ
ระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ของสังคมพหุลักษณ์ภายใต้ร่มของความเป็นชาติ ไปพร้อมๆ กับการ
จัดล าดับความส าคัญของชาวมาเลเซียต่างเชื้อสายที่ใกล้ชิดกับความเป็นชาติมาเลเซียเป็นล าดับ
ช้ัน ผ่านการใช้หุ่นจ าลองในห้องจัดแสดง Malaysia Today ในส่วนก าเนิดประเทศมาเลเซีย 
โดยการจัดแสดงใช้กลุ่มหุ่นจ าลองผู้ชายขนาดสูงเท่าคนจริง ยืนล้อมวงเป็นรูปครึ่งวงกลมต่อ
หน้าเสาธงชาติมาเลเซีย หุ่นจ าลองที่เป็นผู้ชายชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายูสองคนยืนอยู่ใกล้ชิด
เสาธงชาติมากที่สุดและก าลังชักธงชาติขึ้นสู่ยอดเสา ถัดออกไปทางด้านหลังของหุ่นชาว
มาเลเซียเชื้อสายมลายูเป็นชาวมาเลเซียเช้ือสายจีนและอินเดียที่ยืนอยู่ในระนาบเดียวกัน และ
ถัดออกไปเป็นลูกครึ่งมลายู/จีน-ยุโรป (Muzium Negara, 2017-2018b) 

ทางมิวเซียมใช้ธงชาติและการชักธงชาติขึ้นสู่ เสาเป็นสัญลักษณ์ของความเป็นชาติที่
ช่วยสร้างชาวมาเลเซียต่างเช้ือสายให้รวมตัวกันได้ ในขณะเดียวกันแสดงให้เห็นว่าคนเช้ือสาย
มลายูมีความใกล้ชิดกับความเป็นชาติมาเลเซียมากที่สุด ภาพตัวแทนปัจจุบันนี้สอดคล้องกับ
อดีตของชาวมลายูภายใต้อาณาจักรมาเลย์ ที่สร้างความรุ่งเรืองให้กับดินแดนมาเลเซียปัจจุบัน 
โดยภาพตัวแทนอดีตและปัจจุบันได้สร้างความชอบธรรมให้กับปรากฏการณ์ทางสังคมทั้งใน
ชีวิตประจ าวันและทางกฎหมายที่ชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายูได้รับสิทธิพิเศษกว่าชาวมาเลเซีย
เชื้อสายอื่นๆ  

ในขณะเดียวกัน นิทรรศการในมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียได้ให้ความส าคัญกับการ
แสดงถึงเสาหลักของความเป็นชาติมาเลเซียที่ยืนอยู่บนความเป็นสังคมพหุลักษณ์ ด้วยการให้
ความส าคัญกับกลุ่มคนเช้ือสายจีน อินเดีย และลูกครึ่งจีน/มลายู-ยุโรป ในการเป็นผู้สร้างชาติ
และมีส่วนร่วมในการประกอบสร้างความเป็นชาติที่มีบทบาทและความส าคัญเหนือกว่ากลุ่ม
อื่นๆ เช่น ชาวมาเลเซียเช้ือสายไทย หรือมลายูสยาม หรือแม้แต่กลุ่มพื้นเมืองที่เป็นชาติพันธุ์
อื่นๆ การให้ความส าคัญนี้เป็นการเฉลิมฉลองการร่วมมือเพื่อสร้างรัฐชาติมาเลเซียสมัยใหม่ของ
ชาวมาเลเซีย 3 เช้ือสายที่ต่างรวมตัวกันภายใต้องค์กรทางการเมืองของชาติพันธุ์ตนเอง คือ 
Malayan Indian Congress (MIC) ของชาวอินเดีย ส่วน Malayan Chinese Association 
(MCA) ของชาวจีน และ United Malaya National Organization (UMNO) ของชาวมลายู 
ซึ่งท้ายสุดพรรคอัมโนของชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายูได้รวมองค์กรชาวอินเดียและชาวจีนไว้
ด้วยกันและได้สร้างประเทศมาเลเซียขึ้นมา  



 

36                                      วารสารภาษาและวัฒนธรรมปีที่ 37 ฉบับที่ 1 (มกราคม -  มิถุนายน 2561) 

 

ค าถามที่ตามมาที่สามารถถามได้เกี่ยวกับการจัดแสดงดังกล่าวคือ ชาวมาเลเซีย 
เชื้อสายอื่นๆ หายไปไหน แม้ว่ากลุ่มคนเหล่านี้ไม่ได้รวมตัวกันเป็นกลุ่มทางการเมืองขนาดใหญ่ 
แต่ไม่ได้หมายความว่าไร้ตัวตนหรือไร้ความส าคัญในฐานะที่เป็นองค์ประกอบหรือส่วนหนึ่งของ
ความเป็นชาติมาเลเซีย และนอกจากนี้ยังเป็นไปตามที่ Maria Koundoura (1998) ได้เปิด
ประเด็นค าถามทางพหุวัฒนธรรมไว้ว่า “ความเป็นชาติและความภูมิใจในชาตินั้นไม่ได้มีรูปแบบ
เดียว กลุ่มคนต่างชาติพันธุ์ในสังคมพหุลักษณ์ต่างก็มีรูปแบบแนวคิดเกี่ยวกับความเป็นชาติที่
แตกต่างกัน” (p.70) หรืออีกนัยหนึ่ง จินตนาการความเป็นชาตินั้นมีหลากหลายรูปแบบ แต่
ภาพตัวแทนความเป็นชาติที่น าเสนอในมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียกลับเสนอจินตภาพความเป็น
เอกภาพของชาติในรูปแบบเดียว  

 
6. จากมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียสู่ความส าคัญของการส่งเสริมบทบาทของมิวเซียมในการ
สร้างเสริมสังคมพหุวัฒนธรรมที่ยั่งยืนในอาเซียน 

ถ้าเรามองการน าเสนอภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียในมิวเซียมแห่งชาต ิ
ค าถามที่ตามมาคือ หน้าท่ีของมิวเซียมและมิวเซียมในอาเซียนมีความส าคัญหรือไม่กับการช่วย
แก้ปัญหาโจทย์ทางสังคมที่เกี่ยวกับความหลากหลายทางชาติพันธุ์ที่เกิดจากสังคมพหุลักษณ์
และการย้ายถิ่นของแรงงานข้ามชาติ มิวเซียมสามารถเป็นพื้นที่ (platform) ช่วยให้เกิดสิ่งที่
เรียกว่าการสร้างความเป็นส่วนหน่ึงของสังคม (social inclusion) และชีวิตทางสังคมการเมือง
ได้มากไปกว่าท่ีปรากฏในมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียได้หรือไม่ และมิวเซียมจะสามารถมีบทบาท
ในส่วนท่ีเกี่ยวกับแรงงานย้ายถิ่นข้ามชาติเพื่อสร้างสรรค์สังคมพหุวัฒนธรรมที่ยั่งยืนในอาเซียน
ภายใต้บริบทของสังคมพหุลักษณ์และการย้ายถิ่นข้ามชาติได้หรือไม่อย่างไร  

ค าถามนี้มีความส าคัญ เนื่องจากชีวิตนอกมิวเซียมในสังคมพหุลักษณ์ของมาเลเซียมี
ความเป็นไปที่ซับซ้อนมากกว่าเรื่องราวที่ได้รับการคัดเลือกมาน าเสนอเป็นภาพตัวแทนใน 
มิวเซียมแห่งชาติ ผลงานทางวิชาการหลายเรื่องช้ีให้เห็นถึงปัญหาของการจัดการสังคม 
พหุลักษณ์ในมาเลเซียที่สร้างความไม่เท่าเทียมกันทางสังคม เช่น กรณีชาวมาเลเซียเช้ือสายจีน
ประสบปัญหาต่างๆ อันเกิดจากสิทธิความไม่เท่าเทียมกันทางสังคมกับกลุ่มเช้ือสายมลายู และ
ส่งผลให้เกิดการย้ายถิ่นไปนอกประเทศเพื่อหาโอกาสดีที่กว่าในสังคมอื่นๆ (Balasubramaniam, 
2007; Chee-Beng, 2000; Koh, 2015a, 2015b) และผลการศึกษาของ International Labour 
Organization (ILO) ช้ีให้เห็นปัญหาความเป็นธรรมของการบริหารแรงงานย้ายถิ่นข้ามชาติของ
มาเลเซีย (ILO Regional Office for Asia and the Pacific, 2016, p.3) และจากการศึกษาวิจัย
อีกเรื่องหนึ่งของ ILO แสดงให้ว่าพลเมืองมาเลเซีย สิงคโปร์ และไทยจากกลุ่มตัวอย่างที่ศึกษา
มากกว่า 50% มีทัศนคติว่าแรงงานข้ามชาติเป็นตัวอันตรายในการท าลายมรดกและวัฒนธรรม
ของประเทศ และเช่ือว่าแรงงานข้ามชาติมีความเกี่ยวโยงกับอัตราการเกิดอาชญากรรม 
(International Labour Organization, 2011)  
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ในบริบทการเติบโตของประชาคมอาเซียน ที่เน้นให้ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนเป็น
เสาหลักขับเคลื่อนการบูรณาการทางการเมือง ด้วยการส่งเสริมให้เกิดการเคลื่อนย้ายของทุน
และแรงงานภายใต้การผ่อนปรนให้พลเมืองของประเทศสมาชิกสามารถเดินทางภายใน
ประชาคมได้ง่ายขึ้นโดยไม่ต้องขอวีซ่าเพื่อการเดินทาง และมีการก าหนดให้พลเมืองที่เป็น
แรงงานมีฝีมือบางอาชีพสามารถย้ายถิ่นท างานได้อย่างเสรี แต่ในความเป็นจริงแล้ว ในอาเซียน
มีการเคลื่อนย้ายแรงงานไร้ฝีมือทั้งแรงงานก่อสร้าง แรงงานในโรงงาน และแรงงานดูแล (care 
worker) อย่างมหาศาลมาก่อนหน้านี้ แต่อาเซียนยังขาดนโยบายระดับภูมิภาคในการบริหาร
แรงงานข้ามชาติอย่างจริงจังและเพียงพอ (Auethavornpipat, 2017, p.135; Rother, 2018, 
p.6) แรงงานย้ายถิ่นข้ามชาติมักประสบปัญหากับการเป็นส่วนหนึ่งของสังคมประเทศปลายทาง
ของการย้ายถิ่น รวมทั้งปัญหาด้านสิทธิและการคุ้มครองทางสังคม (Bal & Gerard, 2018, 
pp.806-807) 

เมื่อพิจารณาจากปัญหาเรื่องพหุวัฒนธรรมและนโยบายพหุวัฒนธรรมนิยมใน
อาเซียนอันเกิดจากการที่สังคมประเทศสมาชิกอาเซียน เช่น ประเทศมาเลเซีย ไทย และอื่นๆ 
ซึ่งเป็นสังคมพหุลักษณ์ที่มีปัญหาการจัดการมาแต่เดิมอยู่แล้ว ยิ่งเมื่อมาประกอบกับการบริหาร
แรงงานย้ายถิ่นข้ามชาติที่เข้ามาท้าทายการบริหารจัดการของประเทศสมาชิกไปพร้อมๆ กับ 
ท้าทายการด าเนินงานในปัจจุบันและอนาคตของประชาคมอาเซียนภายใต้เสาหลักทาง
เศรษฐกิจและการเมืองที่มีเป้าหมายให้มีการเคลื่อนย้ายแรงงานเสรี และการสร้างประชาคม
อาเซียนที่ให้ความใส่ใจกับคุณภาพชีวิตของพลเมือง ยิ่งท าให้ประเด็นทางพหุวัฒนธรรมหรือ 
multicultural governance ที่แปลเป็นภาษาไทยว่า “ธรรมาภิบาลด้านพหุวัฒนธรรม” เป็น
ประเด็นท่ีประชาคมอาเซียนและประเทศสมาชิกต้องให้ความใส่ใจมากยิ่งขึ้น  

มิวเซียมแห่งชาติทั่วโลกเป็นพ้ืนท่ีแสดงตัวตนของรัฐชาติ และมักน าเสนอสิ่งที่เรียกว่า 
อัตลักษณ์ความเป็นชาติ แต่ปัจจุบันการท างานของมิวเซียมได้รับการท้าทายจากพัฒนาการของ
การเมืองเรื่องความหลากหลาย (politics of diversity) มากขึ้น ตัวอย่างของความเปลี่ยนแปลง 
ในภาคมิวเซียมของสหภาพยุโรปอาจช่วยในการจุดประเด็นในส่งเสริมบทบาทของมิวเซียมให้
ตอบสนองต่อความหลากหลายดังกล่าวได้มากขึ้น ตัวอย่างแรกคือ ในปี ค.ศ.2000 คนท างาน
มิวเซียมในประเทศอังกฤษเคลื่อนไหวน าเสนอแนวคิดบทบาทของมิวเซียมต่อ Department 
for Culture, Media and Sport ซึ่งเป็นหน่วยงานของรัฐบาลอังกฤษเพิ่มเติม เนื่องจากเห็นว่า
เอกสารทางนโยบายที่เรียกว่า Policy Action Team 10 หรือช่ือย่อว่า PAT 10 ให้ความส าคัญ
กับมิวเซียมน้อย กลุ่มคนท างานมิวเซียมจ านวน 22 แห่งเสนอประเด็นว่า มิวเซียมได้ด าเนินงาน
สามารถมีส่วนสร้างเสริมให้เกิดความเป็นส่วนหนึ่งของสังคม (social inclusion) มาแล้ว
อย่างไรบ้างและสามารถท าอะไรได้อีกบ้าง ในการสร้างความเปลี่ยนแปลงที่ยั่งยืนแก่ชุมชนและ
ชีวิตของผู้ชม (The Guardian, 18 October 2000) ตัวอย่างที่สองคือ การด าเนินงานของ 
Network of European Museum Organization ที่ได้รับการสนับสนุนในการด าเนินงานจาก
สหภาพยุโรปที่มีการศึกษาวิจัย และสร้างกิจกรรมที่ช้ีให้เห็นถึงความส าคัญของมิวเซียมในการมี
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บทบาทส่งเสริมประเด็นเรื่อง social inclusion และความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
(cultural diversity) ที่ยืนอยู่บนหลักการทางสิทธิมนุษยชนและการสร้างการพัฒนาที่ยั่งยืน 
(Network of European Museum Organization, 2018) 

แนวทางการส่งเสริมบทบาทของมิวเซียมให้มีความรับผิดชอบต่อสังคม (social 
engagement) ในการส่งเสริมความเป็นพหุวัฒนธรรมนิยมในบริบทของสังคมพหุลักษณ์และ
การย้ายถิ่นข้ามชาติเพื่อให้เกิดการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม และสร้าง social inclusion จาก
ตัวอย่างดังกล่าวข้างต้นตั้งอยู่บนแนวคิด “มิวเซียมเป็นพื้นที่ของการปฏิสัมพันธ์” (museums 
as contact zones) ที่น าเสนอโดย James Clifford (1999) โดยหมายถึงมิวเซียมเป็นพื้นที่ที่
สามารถก่อให้เกิดการแลกเปลี่ยนปฏิสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มคนหลากหลาย ทั้งด้านความร่วมมือ
และการปะทะกันระหว่างแนวคิดและการติดต่อสัมพันธ์กันผ่านการท างานด้านต่างๆ ของมิวเซียม 
Schorc (2013) เสนอว่าต่อมา “แนวคิดนี้ได้รับการพัฒนาเพื่อน ามาใช้ในการพัฒนาการท างาน
ของมิวเซียมให้มีความชัดเจนขึ้น โดยมีการใช้แนวคิดนี้ในการเช่ือมโยงความสัมพันธ์ระหว่าง
กระบวนการท างานและผลการท างานของมิวเซียม” (p.68) เพื่อให ้“มิวเซียมเป็นพื้นที่ของการ
ปฏิสัมพันธ์” ในทางปฏิบัติและชีวิตในประจ าวันของผู้คน 

บทความนี้น าเสนอแนวคิดเบื้องต้นในการประยุกต์ใช้แนวคิดจากตัวอย่างในสหภาพ
ยุโรปมามาเทียบเคียงกับกรณีของมาเลเซียและอาเซียน ในสองประเด็นใหญ่ๆ ดังนี้คือ  

1) ใช้กระบวนการทางประชาธิปไตยในการบริหารมิวเซียมและส่งเสริมแนวคิด 
culture for all ในการด าเนินนโยบายวัฒนธรรมในการบริหารมิวเซียม กล่าวคือ เพิ่ม
บทบาทของประชาสังคมและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทุกกลุ่มในสังคมให้มีโอกาสแสดงความคิดเห็น
เพื่อการพัฒนาการบริหารมิวเซียมให้มากขึ้น (Sandell, 2003, p.55) โดยเฉพาะมิวเซียมใน
มาเลเซียและอาเซียน ซึ่งในกรณีของมาเลเซีย คือ เปิดโอกาสให้บุคคลหลากหลายเช้ือชาติใน
สังคมพหุลักษณ์มีส่วนร่วมในการด าเนินการของมิวเซียม หรือมีบทบาทในการก าหนดเนื้อหา
การจัดแสดงของมิวเซียม และกิจกรรมต่างๆ ของมิวเซียม ซึ่งในแง่นี้กระบวนการดังกล่าวจะ
สามารถท าให้ผู้ปฏิบัติงานในมิวเซียมซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายู อันเกิดจาก
การสงวนต าแหน่งราชการส่วนใหญ่ไว้ให้ชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายู  ได้มีโอกาสแลกเปลี่ยน
สื่อสารกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสียจากกลุ่มชาติพันธ์ุทั้งที่เป็นพลเมืองมาเลเซียและจากกลุ่มผู้ย้ายถิ่น
ข้ามชาติจากประเทศอ่ืนๆ ที่เข้ามาท างานในมาเลเซีย  

ค าถามที่ตามมาคือ มิวเซียมแห่งชาติมักมีพันธกิจตอบสนองต่อการสร้างอัตลักษณ์
แห่งชาติ และอ่อนไหวกับการช้ีน าและการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองของประเทศนั้นๆ 
ค่อนข้างมาก มิวเซียมแห่งชาติสามารถเปิดเป็น “พื้นที่ของการปฏิสัมพันธ์” ได้มากน้อยเพียงใด
ในบริบทการเมืองมาเลเซียและอาเซียนโดยทั่วไป ในแง่นี้แนวคิดว่ามิวเซียมเป็น “พื้นที่ของการ
ปฏิสัมพันธ์” สามารถช่วยได้ในแง่ที่ว่า มิวเซียมไม่จ าเป็นต้องเป็นพื้นที่ในการน าเสนอแนวคิด
หรือจัดแสดงนิทรรศการเกี่ยวกับเรื่องต่างๆ ที่มีแนวคิดเป็นไปในทางเดียวกัน แต่สามารถเป็น
พื้นที่ของการน าเสนอแนวคิดที่ขัดแย้งกัน หรือเป็นพื้นที่ที่ท าให้เกิดการอภิปรายในประเด็นที่มี
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ข้อถกเถียงขัดแย้งกันสูง ทั้งด้วยการจัดนิทรรศการและกิจกรรมอื่นๆ มิวเซียมสามารถใช้เทคนิค
ของการด าเนินงานและสร้างผลผลิตในรูปแบบนิทรรศการหมุนเวียน หรือปรับเปลี่ยนบางส่วน
ของนิทรรศการถาวรให้น าเสนอแนวคิดพหุวัฒนธรรมนิยมที่ตอบสนองกับสังคมพหุลักษณ์
ส าหรับคนทุกกลุ่มได้มากกว่าที่เป็นอยู่  

นอกจากนี้มิวเซียมแห่งชาติยังสามารถใช้พื้นที่ของมิวเซียมในการสร้างกิจกรรม
ประกอบนิทรรศการหรือกิจกรรมอื่นๆ ที่เอื้อต่อการส่งเสริมการอยู่ร่วมกันในสังคมพหุลักษณ์ 
(Network of European Museum Organization, 2016, p.14) ในปัจจุบันมิวเซียมแห่งชาติ
มาเลเซียมีกิจกรรมประจ าปีตามปฏิทินกิจกรรมใน ค.ศ.2017 - 2018 ตามที่โฆษณาไว้ในเว็บไซต์
ของมิวเซียมซึ่งเน้นกิจกรรมเกี่ยวกับวัฒนธรรมมลายู (Muzium Negara, http://www.muzium 
negara. gov.my) การพัฒนารูปแบบกิจกรรมและความหลากหลายของกิจกรรมของมิวเซียมที่
เปิดโอกาสให้ทั้งกลุ่มต่างชาติพันธ์ุและแรงงานข้ามชาติมีโอกาสในการเข้ามาทั้งเป็นผู้สร้างและ
ใช้บริการของกิจกรรม โดยเพิ่มการใช้ภาษาที่ไม่ใช่จ ากัดอยู่เพียงมลายู อังกฤษ จีน หรือฮินด ู
เช่น ภาษากลุ่มชาติพันธุ์อื่นๆ และภาษาของผู้ย้ายถิ่นเข้ามาช่วยในการท างาน ทั้งการผลิต
สิ่งพิมพ์ประกอบงานกิจกรรม หรือการด าเนินงานกิจกรรม หรือการน าชมมิวเซียมเป็นภาษา
ต่างๆ ที่หลากหลายมากกว่าที่เป็นอยู่ เข้ามาสร้างการปฏิสัมพันธ์และส่งเสริมแนวคิด “culture 
for all” 

การท างานดังกล่าวของมิวเซียมควรเกิดขึ้นภายใต้บริบทที่มิวเซียมให้ความส าคัญกับ
การพัฒนาเพิ่มศักยภาพของผู้ท างานในมิวเซียมตั้งแต่ระดับผู้บริหาร ผู้จัดการฝ่ายนิทรรศการ 
ผู้จัดการดูแลคลังวัตถุและเลือกซื้อวัตถุ ผู้จัดการด้านกิจกรรมด้านการศึกษาและการบริการ
สังคม ผู้จัดการฝ่ายการตลาด รวมทั้งบุคลากรที่ท างานในหน่วยต่างๆ ให้มีแนวคิดใหม่ๆ 
เกี่ยวกับการบริหารมิวเซียมที่ เ ช่ือมโยงกับเรื่อง  social engagement (Network of 
European Museum Organizations, 2016, p.14) และพหุวัฒนธรรมนิยม เพื่อให้เกิด
กระบวนการสร้างสังคมแห่งความรู้และการผลักดันระดับนโยบายจากส่วนผู้ปฏิบัติงานที่ท างาน
ร่วมกับประชาสังคม ไปสู่ภาคส่วนบริหารนโยบายระดับประเทศ (bottom-up process of 
policy design and implemenation) 

2) ความส าคัญของบทบาทขององค์กรบูรณาการภูมิภาคและประเทศสมาชิกใน
การส่งเสริมบทบาทมิวเซียมในด้านพหุวัฒนธรรมนิยมและพันธกิจทางสังคม (social 
engagement) จากตัวอย่างของการท างานในสหภาพยุโรปผ่านการส่งเสริม Network of 
European Museum Organization ช้ีให้เห็นความส าคัญขององค์กรเหนือชาติ (supra-
nation organization) และประเทศสมาชิกขององค์กรบูรณาการภูมิภาค เช่น สหภาพยุโรป ที่
สามารถมีบทบาทส่งเสริมให้มิวเซียมในสหภาพยุโรปให้มีบทบาททางสังคม (social 
engagement) ในด้านพหุวัฒนธรรมนิยม  

เมื่อพิจารณาจากปัญหาเรื่องพหุวัฒนธรรมและนโยบายพหุวัฒนธรรมนิยมใน
อาเซียน จากตัวอย่างของมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซีย ความเป็นไปดังกล่าวไม่ได้แต่เพียงท้าทาย
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การบริหารงานของมาเลเซียเพียงประเทศเดียว แต่รวมถึงประเทศสมาชิกอื่นในอาเซียนด้วย 
สถานการณ์ดังกล่าวนี้จึงท้าทายการด าเนินงานในอนาคตของประชาคมอาเซียนด้วย ประเด็น
เรื่อง multicultural governance หรือธรรมาภิบาลด้านพหุวัฒนธรรม จึงเป็นประเด็นที่
ประชาคมอาเซียนและประเทศสมาชิกต้องให้ความส าคัญ ตัวอย่างการส่งเสริมบทบาทมิวเซียม
ในระดับสหภาพยุโรป เช่น ในเยอรมนี และอังกฤษ ชวนให้คิดว่าประเทศสมาชิกและประชาคม
อาเซียนน่าจะส่งเสริมใหม้ิวเซียมมีบทบาทมากขึน้ในการสร้างเสริมสังคมพหุวัฒนธรรมอาเซียน
ที่มีความยั่งยืนตามแนวทาง Sustainable Development Goals หรือที่เรียกในภาษาไทยว่า 
“เป้าหมายการพัฒนาท่ียั่งยืน”ของสหประชาชาติได้เช่นกัน  

นอกจากนี้การด าเนินงานของอาเซียนในด้านดังกล่าวน่าจะมีผลในการพัฒนา
ประชาคมอาเซียนในฐานะที่เป็นองค์กรภูมิภาคอีกด้วย ตามแนวคิดที่ Marty Natalegawa 
อดีตรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศอินโดนีเซีย (ด ารงต าแหน่ง ค.ศ.2009 - 2014) เสนอว่า
การท างานของอาเซยีนเป็น “แบบค่อยเป็นค่อยไป” (transformative) (Natalegawa, 2018, p.3) 
แต่อาเซียนยังคงมีความส าคัญการพัฒนาภูมิภาค โดยเฉพาะผ่านความสัมพันธ์สามเส้าของ
ระดับท้องถิ่น ระดับชาติสมาชิก และระดับภูมิภาคที่องค์กรอาเซียนด าเนินงาน (Natalegawa, 
2018, pp.3-4) โดยพัฒนาการของอาเซียนในอนาคตจะเกิดในลักษณะที่ “พลวัตของอาเซียน
เป็นผลลัพธ์โดยตรงจากการตัดสินใจเชิงนโยบายและตัวเลือกเชิงนโยบาย” (Natalegawa, 
2018, pp.4-5) การให้ความส าคัญกับ multicultural governance หรือธรรมาภิบาลด้าน 
พหุวัฒนธรรมจึงน่าจะเป็นทางเลือกเชิงนโยบายหนึ่งที่อาเซียนและประเทศสมาชิกควรให้ 
ความสนใจ และมิวเซียมเป็นพ้ืนท่ีหนึ่งที่อาเซียนและประเทศสมาชิกควรให้ความส าคัญมากขึ้น 
จากตัวอย่างของสหภาพยุโรปช้ีให้เห็นว่า การส่งเสริมกิจกรรมเพื่อเพิ่มบทบาทมิวเซียมในด้าน
พหุวัฒนธรรม เช่น การให้ทุนสร้างพื้นที่ (platform) ในรูปแบบเครือข่ายระหว่างประเทศ
สมาชิกเพื่อให้เกิดการท างานร่วมกันของมิวเซียม หรือการให้ทุนการวิจัยในลักษณะเครือข่าย
ระหว่างประเทศสมาชิก เพื่อพัฒนาการท างานของมิวเซียมในด้านนี้และกิจกรรมที่ริเริ่มในด้าน
อื่นๆ ที่ท าควบคู่ไปกับนโยบายพัฒนาสังคมและเศรษฐกิจแบบองค์รวม ท าให้เกิดสภาวการณ์
เพิ่มข้อมูลและอิทธิพลเชิงบวกในฐานะที่เป็น  supply side แก่ประเทศสมาชิก น่าจะ
ประยุกต์ใช้กับประชาคมอาเซียนที่มีหลักการในการไม่ยุ่งเกี่ยวกิจการภายในซึ่งกันและกันที่
เรียกว่า non interference ได้ 

 
7. สรุป  

มาเลเซียเป็นประเทศสมาชิกผู้ก่อตั้งอาเซียนที่มีความเป็นสังคมพหุลักษณ์สูง  
มีพัฒนาการการท างานด้านมิวเซียมที่มีความผูกพันกับการสร้างความเป็นชาติของมาเลเซียใน
ฐานะเป็นส่วนหน่ึงของการเมืองทางวัฒนธรรม (cultural politics) ของการสร้างความเป็นชาติ 
บทความนี้วิเคราะห์ภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียในอดีตและปัจจุบันที่น าเสนอใน
นิทรรศการที่จัดแสดงให้มิวเซียมแห่งชาติกัวลาลัมเปอร์ช่วงปี ค.ศ.2017 - 2018 โดยวิเคราะห์
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ในบริบทที่ประเทศมาเลเซียเป็นสังคมพหุลักษณ์และประเทศยอดนิยมของแรงงานข้ามชาติ   
มิวเซียมแห่งชาติเสนอภาพสังคมพหุลักษณ์มาเลเซียในอดีตที่เน้นอาณาจักรมาเลย์ในฐานะเป็น
ตวัแทนความรุ่งเรืองของชาติ ที่ทั้งสะท้อนให้เห็นความโหยหาอดีตที่รุ่งเรืองก่อนยุคอาณานิคม 
ไปพร้อมกับการสร้างความชอบธรรมให้กับกลุ่มพลเมืองมาเลเซียเช้ือสายมลายูในฐานะที่เป็น
ชนพื้นเมืองดั้งเดิมของดินแดนที่เป็นประเทศมาเลเซียปัจจุบัน โดยกล่าวถึงประเด็นความเป็น
สังคมพหุลักษณ์ในอดีตผ่านการแต่งงานโดยเฉพาะในกลุ่มชาวมลายูและจีนในฐานะภาพ
ตัวแทนของเอกภาพทางสังคม ส่วนการน าเสนอภาพตัวแทนสังคมพหุลักษณ์ในปัจจุบันของ
มาเลเซียนั้นเน้นบทบาทของสี่กลุ่มชาติพันธุ์หลักคือ มลายู จีน อินเดีย และลูกครึ่งมลายู/จีน-
ยุโรป ในฐานะผู้อยู่ใกล้ศูนย์กลางความเป็นชาติ โดยมีชาวมาเลเซียเช้ือสายมลายูอยู่บนยอด
พีระมิดของความใกล้ชิดกับความเป็นชาติ ส่วนการน าเสนอสังคมพหุลักษณ์ในส่วนที่เกี่ยวกับ
กลุ่มชาติพันธ์ุอื่นๆ ผ่านอาหาร ประเพณี และเครื่องแต่งกาย ซึ่งสะท้อนความต้องการน าเสนอ
ว่ากลุ่มคนเหล่านี้มีส่วนร่วมในการสร้างชาติอย่างผิวเผิน กล่าวได้ว่าสังคมพหุลักษณ์ที่น าเสนอ
ในมิวเซียมแห่งชาติมาเลเซียสะท้อนให้เห็นความแปลกแยกกับสังคมมาเลเซียในชีวิตประจ าวัน 
และไม่ตอบสนองกับการสร้างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ยั่งยืนในบริบทของประเทศมาเลเซียเป็น
สังคมพหุลักษณ์และเป็นจุดหมายปลายทางยอดนิยมของแรงงานข้ามชาติ บทความเสนอแนะ
ว่า ตัวอย่างการด าเนินงานในสหภาพยุโรป เช่น เยอรมนีและอังกฤษชวนให้คิดว่า มาเลเซีย 
ประเทศสมาชิกอาเซียนและประชาคมอาเซียนควรส่งเสริมให้มิวเซียมให้มีบทบาทมากขึ้นใน
การสร้างเสริมสังคมพหุวัฒนธรรมอาเซียนที่มีความยั่งยืนตามแนวทางของ Sustainable 
Development Goals หรือท่ีเรียกในภาษาไทยว่า “เป้าหมายการพัฒนาท่ียั่งยืน” 
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